
گروه فرهنــگ و هنر - به زبان 
ساده، چنگ، سازی زهی زخمه ای است 
به شکل مثلث، که تارها یا سیم های آن 
بر صفحه صدا به صورت عمودی قرار 
گرفته اند. این شکل قرارگیری سیم ها 
نســبت به صفحه صــدا، عمده ترین 
تفاوتی است که ساز چنگ با سازهای 
دیگــری مثل ویولن، گیتــار، قانون و 
اتو هارپ )چنگ خــودکار( دارد. در 
ســازهای اخیر، تارها موازی با صفحه 
صدا یا حفره صدا قرار می گیرند. اگرچه 
ســاز چنگ یا هارپ در شکل ، اندازه و 
وزن های متفاوت ســاخته می شود، اما 
همگی انواع آن  شامل سه قسمت اصلی 
هســتند: گردن، صفحه صدا یا جعبه 
صدا و تارها )زه ها / ســیم ها(. زه های 
چنگ ممکن است از جنس روده، سیم 

یا نایلون باشند.
چنگ بســا کهن ترین ساز تاردار 
ایرانی باشــد و نام آن بیش از هر ســاز 
دیگــر در کتابها آمده و نقش آن در آثار 

باستانی بجا مانده است.

بنــا بــه اســناد موثق کــه از 
حجاریهــای بابل و آشــور و نواحی 
مجاور مجاور آن در دست است چنین 
برمی آید که در هشت قرن بیش از میلاد 
مسیح انواع و اقسام سازهای مختلف 
در نواحی مزبور به مراحل ترقی رسیده 

و در دست نوازندگان بوده است.
نقشهایی که از آغاز این دوره ممتد 
تاریخ تمدن بشــر از آلات موسیقی در 
دست است نشان میدهد که چنگ مثل 
سنتور و قانون از سازهای بسیار قدیمی 
اســت که از دو هزار سال پیش از میلاد 

در این مناطق رواج داشته است.
نــوع ابتدایی آن شــکل مثلث و 
شامل یک تخته به طول تقریبا یک گز 
و یک میله چوبی است و معمولا شکل 

دست انسان را داشته است.
ســیم های این ساز که معمولا ۸ 
یا ۹ تا بوده بــه موازات وتر این مثلث 
قائم الزاویه بین تخته و میله امتداد یافته 
اســت . یک سر سیم ها به تخته وصل 
می شده و انتهای دیگر آن دور میخها یا 

گوشی هایی که روی میله چوبی قرار 
داشــته پیچیده میشده و باقی مانده آن 
سیمها از طرف دیگر آویزان بوده است. 
چنگهایی که در دوره های اخیر تاریخ 
بابل و آشور نقش شده از حیث شکل و 
طرز گرفتن و نواختن با چنگهای دوره 

های قدیم تفاوت بسیار دارد.
برتعداد ســیمها نیز افزوده شد. 
جعبــه صوتی این نــوع چنگ گاهی 
مستقیم و بدون انحنا و در موارد دیگر 
منحنی بوده اســت . طرز نواختن این 

ساز نیز تغییر کرده به این معنی که این 
را طوری می گرفتند که ســیمها تقریبا 
عمود بر زمین باشــد یعنی به خلاف 
قدیم که میله چوبی که به موازات زمین 
بود ولی ســیمها عمود بر زمین نبود . 
نکته دیگر اینکــه در نواختن این نوع 

چنگ زخمه بکار برده نمیشد بلکه آنرا 
با دست می نواختند و هر دو دست در 

نواختن آن دخیل بود.
چنــگ  ساســانیان  دوره  در 
معروفترین و محبوبترین ســازها بوده 
اســت و در شــاهنامه فردوسی نیز از 

آن فراوان نام برده شــده است . نکیسا 
موسیقیدان معروف در بار خسرو پرویز 
در نواختن آن مهارت تام داشته است. 
)مهــدی فروغ – مداومــت در اصول 

موسیقی ایران(
می توان انواع ابتدایی چنگ را در 
آثار هنری سومریها و مصریها مشاهده 
کرد . ایرانیــان قدیم نوعی از چنگ را 

ون می گفتند .
چنگ امروزی دارای سه قسمت 
متمایز : گردن ، ســتون و جعبه طنینی 
اســت . زه ها از گردن ساز به موازات 
ستون ممتد و به جعبه طنینی متصل می 
باشند . چنگ را با فشار دادن کف دست 
بر روی سیم و یا لمس کردن ویا چنگ 
زدن بــه زه های آن به صدا در می آورد.

چنگ مثلث در اواخر قرون وسطی در 

اروپای غربی رایج بود . در سال ۱۷۲۰ 
در باواریا ، پــدال هایی در پایه چنگ 
تعبیه شد و این امر برقدرت فنی چنگ 

افزود.
در سال ۱۸۱۰ سباستین آرا چنگ 
را به شکل امروزی تکمیل نمود و بدین 
وســیله نواختن همه گامهای بزرگ و 
کوچــک را ممکن ســاخت و از آن به 
بعد چنگ در ارکســتر معمول گردید . 
چنگ جدید ۴۷ ســیم و ۷ پدال دارد. 

)“شهمیری- صداشناسی موسیقی(
چنگ نام یکی از نتهای موسیقی 
نیز هست که ارزش زمانی آن ۱/۸ نت 
گرد می باشــد چنــگ در میان اعراب 
پیش از اســلام نیز ســاز شناخته شده 
بــود . در ادوار مختلــف تاریخی و در 
ســرزمین های دور از یکدیگر شکل 
های خاصی به خود گرفته است . اهالی 
شمال افغانستان به » زنبورک «چنگ می 
گویند در صورتی که از بک های ترک 
زبان آسیای میانه به نوعی سنتور ایرانی 

» چنگ « می گویند.

فرهنگ و هنر

درباره چنگ و چنگی که به 
دل می زند این ساز ایرانی

شناخت سازهای مختلف در علاقه مندی افراد به آن ها بسیار تاثیرگذار است. چنگ یا هارپ 
یکی از قدیمی ترین سازهای شناخته شده در جهان است که برخی نوای آن را به نوای بهشت تعبیر کرده اند. 
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گروه فرهنــگ و هنر -رمان 
انجمــن شــاعران مرده اثــر ان.اچ.
کلاین.باوم بعد از ساخته شدن فیلم 

آن چاپ شد. 
داســتان کتاب انجمن شاعران 
مــرده دربــاره ی ورود معلم ادبیاتی 
نوگرا به مدرسه ای سختگیر با قوانین 
سنتی است که باعث تغییر در حال و 

هوای دانش آموزان می شود.
فیلــم انجمن شــاعران مرده با 
بازی بی نظیر رابیــن ویلیامز جایزه 
بهترین فیلم مراسم اسکار را در سال 
۱۹۸۹ از آن خــود کــرد. این اثر را با 

ترجمه ی زهرا طراوتی می خوانید.
درباره ی کتاب :

داســتان کتاب انجمن شاعران 
مرده از این قرار اســت که یک معلم 
ادبیات انگلیسی نوگرا به نام کیتینگ 
وارد دبیرســتان بســیار قانونمند و 
خشــک ولتون با مدیــری متعصب 

می شود. 
مدرســه ولتون با ایــن قوانین 
اداره می شود: سنت، افتخار، انضباط، 
سرافرازی. اما کیتینگ مفاهیم تازه ای 
را مطــرح می کندکه قوانین ســنتی 
مدرســه را به چالش می کشد. او در 
آموزه هایش بسیار از غنیمت شمردن 
دم و لذت بردن از زندگی کوتاه این 
جهانــی می گوید و به شــاگردانش 

درس »مرگ آگاهی« می دهد. 
افکار معلم جدید، حال و هوای 
دانش آموزان را تغییر می دهد و آن ها 
انجمنی به نام انجمن شــاعران مرده 
برای دیدارهای خودشــان تشکیل 
می دهند. ایــن افکار به مذاق جامعه 

متعصب مدرسه خوش نمی آید.
از ایــن رو آنها در صدد اخراج 
معلــم که حالا در میان شــاگردانش 

مریدان زیادی دارد برمی آیند...
جملاتی از کتاب :

مدیر نولان موقرانه اعلام کرد: 
»مشــعل دانش را از پیــر به جوان، 
دست به دست بگردانید.« و هر پسر، 

شمع بغل دستی اش را روشن کرد.
آقایــان،  و  »خانم هــا 
فارغ التحصیــلان ممتــاز و دانــش 
آموزان... امسال، سال ۱۹۵۹، بیانگر 
صدمین ســال حضور آکادمیِ عالیِ 

ولتون است.
 یک صد ســال پیش، در ســال 
۱۸۵۹، چهل ویــک دانش آمــوز در 
همین مکان نشســتند و سؤال هایی 
از آن ها پرســیده شد که حالا از شما 
در شــروع هر ترم تحصیلی پرسیده 

می شود. 
نــولان به شــکلی اغراق آمیز، 
مکثــی کــرد و آن گاه نگاهش را در 
فضایی که پر بود از چهره های جوان 
ترسیده و هیجان زده، این سو و آن سو 
گردانــد. آن گاه غرّید: »آقایان! ارکان 

چهارگانه کدام اند؟«
وقتی شــاگردان، خبردار به پا 
خاســتند، بی قراری پاها ســکوت 
سنگین فضا را شکست. تاد اندرسن۴ 
شانزده ساله، از اندک دانش آموزانی 
که لباس فرم مدرسه را نپوشیده بود، 
وقتی باقیِ بچه ها به پا خاستند مردّد 
بر جای خود ماند. مادرش سقلمه ای 
به او زد تا از جا بلند شــود. چهره اش 
افسرده و غمگین بود و چشمانش را 
غباری از خشــم و آشفتگی پر کرده 

بود. 
در ســکوت، پســرهای دور و 
برش را تماشا کرد که هماهنگ فریاد 
می زدند: »ســنت! افتخار! انضباط! 

سرافرازی!«

گروه فرهنــگ و هنر - کتاب 
لرد کوچک داســتانی از فرنســس 
هاجســن برنت اســت که با ترجمه 
جلال رضایی راد در انتشارات نشانه 

منتشر شده است. 
عمــوم داســتان های او درباره 
زندگی کســانی اســت که از فقر به 
ثروت می رســند و به نوعی بازتابی 
از زندگــی شــخصی خــودش در 

داستان هایش به نمایش می گذارد.
درباره کتاب :

 Little Lord( لرد کوچــک
Fauntleroy( داســتان زندگــی 
سدریک کوچولو است و در اواسط 

دهه ۱۸۸۰ رخ می دهد. 
سدریک که بعد از مرگ پدرش 
همراه با مــادرش در فقر در آمریکا 
زندگــی می کنــد روزی بــا وکیلی 
انگلیســی به نــام هاویشــام دیدار 

می کند. 
دیداری که زندگی آن ها را تغییر 
می دهد؛ او متوجه می شــود که حالا 

وارث ثروت عظیمی است. 
 Lord Fauntleroy لقــب
دارد و پدربزرگــش از او می خواهد 
به انگلســتان بیاید و مانند اشــراف 

زندگی کند. 
بخشی از کتاب لرد کوچک

سدریک درباره  اتفاقی که برای 
خانــواده اش رخ داده بــود چیزی 
نمی دانســت. چون هرگــز برای او 
شرح داده نشــد که چه اتفاقی روی 

داده است. 
همین قدر می دانست که پدرش 
مردی انگلیســی بوده است و این را 
هم مــادرش به او گفتــه بود. وقتی 
پدرش مرد، او کودکی بیش نبود و از 
 این رو نمی توانست چندان که باید او 

را به خاطــر آورد. فقط یادش بود که 
مرد بلندبالایی با چشمان آبی و سبیل 
کشــیده بود که او را روی شــانه اش 
در طول و عرض اتاق به این ســو و 
آن سو می برد و یادش بود که چقدر از 
 این کار حظ می کرد و برایش جالب 

بود. 
از زمانــی کــه پــدرش مرد، 
ســدریک دریافته بود که بهتر است 
با مامانش درباره ی  آن حرفی نزند. 

وقتی پدرش بیمار شد، سدریک 
را از خانه بیرون فرستادند و هنگامی 
 که دوباره به خانه بازگشــت، دیگر 
همه چیز تمام شده بود و مادرش که 
در طول آن مدت بســیار بیمار گشته 
بود، تازه شروع کرده بود در سکوت 
 کامــل کنــار پنجــره روی صندلی 

بنشیند. 
او دیگر آن زن شاد و باطراوت 
ســابق نبود بلکه رنگ پریده و لاغر 
شــده و لبخند همیشگی از چهره ی 

زیبایش محو شده بود. 
یــک دنیــا غــم و انــدوه در 
چشمانش دیده می شد و لباس سیاه 

بر تن داشت.
از مامانش پرســید: عزیزترین 
)چون پاپایش همیشــه همسرش را 
عزیزتریــن می نامیــد و او از همان 
کودکی آموخته بــود که مامانش را 
عزیز ترین بنامــد(، عزیزترین. پاپام 

حالش بهتره؟«
احساس کرد دستان او می لرزد، 
ســرش را با آن موهای طلایی فردار 
برگردانــد و به چهره ی مادرش نگاه 

کرد. 
در آن چیــزی دید که گریه اش 
گرفت: عزیز ترین به من بگو. حالش 

خوبه؟

»انجمن شاعران
 مرده«

»لرد کوچک«
معرفی کتابمعرفی کتاب

نویسنده: ان. اچ کلاین 
باوم

مترجم: زهرا طراوتی
نشر نیماژ

نویسنده: فرانسیس 
هاجسن برنت

مترجم: جلال رضایی راد
انتشارات نشانه

گــروه فرهنگ و هنر -  مرکــز ملی فرهنگ و هنر ژرژ پمپیدو در پاریس 
به مناســبت بازگشــایی پس از چند ماه تعطیلی، برنامه کامل مرور آثار عباس 
کیارســتمی را برگزار می کند.برنامه مرور آثار عباس کیارستمی هنرمند فقید و 
شناخته شــده ایرانی برای بازگشــایی مرکز ملی هنر و فرهنگ »ژرژ پمپیدو« از 
تاریخ ۲۹ می برنامه ریزی شده که همزمان با آغاز فعالیت مجدد سالن های سینما، 
موزه ها و مکان های فرهنگی پس از شش ماه تعطیلی در فرانسه به دلیل کروناست. 
بزرگداشت عباس کیارستمی در فرانسه پیش تر قرار بود در ماه آوریل برگزار شود 
اما به دلیل بحران شیوع ویروس کرونا حالا قرار است با تاخیر و از ۱۹ می تا ۲۶ 
جولای )۲۹ اردیبهشت تا ۴ مردادماه( برگزار شود. این برنامه شامل نمایش ۴۶ 
فیلم از ساخته های این چهره تاثیرگذار  موج نو سینمای ایران است که برخی از 

این آثار طی چند سال اخیر ترمیم شده اند.
برنامه مرور آثار کیارستمی همچنین با برپایی یک نمایشگاه هنری با عنوان 
»خانه دوســت کجاست؟« در مســاحتی بیش از هزار مترمربع در مرکز هنری 
»ژرژ پمپیــدو« همراه خواهد بود که شــامل نمایش مجموعه ای از عکس ها و 
چیدمان های دیده نشده این هنرمند خواهد بود. این رویداد با همکاری مرکز ملی 
فرهنگ و هنر ژرژ پمپیدو که به عنوان بزرگ ترین موره هنر مدرن در اروپا شناخته 
می شود و همچنین کمپانی »mk۲« توزیع کننده و تهیه کننده آثار کیارستمی در 

فرانسه و بنیاد کیارستمی ترتیب داده شده است. 

گروه فرهنگ و هنر - نویســنده 
کتاب ملت عشق اعتقاد دارد، نویسندگان 
با داســتان های خود می توانند، فضای 

جهان را انسانی کنند.
»الیک شــافاک« نویسنده دو رگه 
ترکی-انگلیســی که در ایران با کتاب 
»ملت عشــق« شناخته می شــود، در 
گفتگویی با گاردین، نویســندگان را 
حلال مشــکلات امــروز جهان و پل 
ارتباطی میــان فرهنگ ها معرفی کرده 
اســت. ترجمه این مصاحبه را در ادامه 

می خوانید: ویروس کرونا تنها مشکل 
بشــر در ســال ۲۰۲۰ نبود، بسیاری از 
کشورهای جهان شاهد اتفاقات ناگواری 
بودند و برخی از این رویدادها همچنان 
ادامه دارد. صرف نظر از مســائلی مثل 
کرونــا، فقر، بیکاری، ناعدالتی طبقاتی 
و جرم و جنایت، مشکلات کشورهای 

جهان مطرح می شود. 
اقلیت های فکری لهستان، دشمن 

شماره یک مردم معرفی می شوند. قدرت 
گروه های نئونازی مجارســتانی بیشتر 
می شود. پلیس آمریکا، سیاه پوستان را 
می کشد مهاجران و اقلیت های مذهبی 
کــه در آلمان ســکونت دارند، هر روز 
با مشکلات جدیدی روبرو می شوند. 
در بریتانیا، برزیل، هندوســتان تعصب 
مذهبی و اسلام هراســی بیداد می کند. 
تمــام این موارد حاکی از آن اســت که 

انسان ها به هم نوعان خود ظلم می کنند. 
تاریخ نشــان داده است که تمدن های 
بشــری هیچ وقت با خشونت و قتل و 
جنگ های داخلی شــروع نشده است 
بلکه همیشــه این کلمات و کلیشه ها 
بودنــد که تمدن های بشــری را ایجاد 
کرده اند. حقوق بشــر و دفــاع از آن با 
یک کلمه آغاز می شــود. ایت کلمات 
همان داستان ها هستند و ما نیاز به گفتن 

داستان های متفاوت برای جامعه بشری 
داریم. نویســندگان با نــژاد و ملتی که 
هستند باید تلاش بیشتری کنند تا درباره 
مردم با آداب و روسم متفاوت بنویسند. 
این امر باعث می شود تا انسان ها از نظر 
احساسی و عاطفی، رابطه بیشتری داشته 
باشند. در این شرایط بحرانی انسانیت 
و بی عدالتی، نویســندگان باید روحیه 
انسان بودن را در بین مردم جهان تقویت 

کنند. در این شــرایط به طور موقت هم 
که شده بیایید تعصب های قومی قبیله ای 
خود را فرامــوش کنیم و برای مردمان 
دیگر مناطق جهان بنویسیم تا رنج آن ها 

را کاهش دهیم.
 شرقی یا غربی هیچ تفاوتی ندارد، 
همه ما انســان هســتیم و در این کره 
خاکی زندگی می کنیم. ادبیات قدرت 
جهان شمول دارد و ما نویسندگان باید 

از قدرت شفابخش آن برای نجات مردم 
اســتفاده کنیم.  حق با دوریس لسینگ 
بود، او باور داشــت: نویسندگان باید با 
اســتفاده از زمان حوادث را بررسی و 

تحلیل کنند. 
در دوران پساکرونا جهان علاوه بر 
بیماری با مشــکلات بسیاری دست به 
گریبان است ولی من می گویم در اینجا 
ادبیــات قبل از بــروز حادثه باید نقش 

تحلیلی خود را ایفا کند و نویســندگان 
به کمک بشریت بیایند. 

هنر و ادبیات، نخســتین قربانیان 
فروپاشــی اقتصــادی بســیاری از 
کشورهای جهان هستند. کتابخانه ها و 
مراکز فرهنگی تعطیل می شوند و نیاز به 
داستان در این زمانه دیگر از یک کالای 
تجملاتی فراتر رفته و به نیازی حیاتی 
تبدیل شــده است. هنر داستان  نویسی، 
یکی از آخرین سنگرها برای مقاومت 

در برابر بی عدالتی  است.

گروه فرهنگ و هنر -تهیه کننده 
و مجــری مجموعه برنامه های »آرت 
کرنــر« از آغاز تولیــد فصل دوم این 
برنامــه با محوریت جریان مســتقل 
موسیقی با حمایت هاکوپیان خبر داد.

امیــر پناهی، تهیه کننده و مجری 

مجموعه برنامه هــای »آرت کرنر« از 
آغــاز تولید فصل دوم ایــن برنامه با 
محوریت جریان مســتقل موســیقی 
با حمایت هاکوپیــان خبر داد.  هدف 
از ســاخت فصل نخســت مجموعه 
برنامه هــای »آرت کرنــر« با حضور 

حسین شــریفی، حســن فراهانی، 
آیدیــن الفت، امید نیــک بین و علی 
جعفر ی پویان بررسی روند موسیقی 
در دهه هــای اخیر، علت افول و تنزل 
ســلیقه موســیقایی جامعه مخاطب 
و مطالعه تاثیــر تقاضای مخاطب بر 

تولیدات موسیقایی همچنین اهمیت 
ایجــاد ارتباط موثر بین موزیســین و 
 جامعه مخاطب در تولید و ارائه یک اثر 
تاثیرگذار بــود.  مجموعه برنامه های 
»آرت کرنر« به سرپرســتی دکتر امیر 
پناهی، با دغدغــه حمایت از فعالان 
عرصــه هنر و مخصوصا موســیقی 
و با هدف ایجــاد ارتباط میان جامعه 
و هنرمنــدان خــلاق و عمل گــرا، 
جهــت اشــتراک گذاری هنر فاخر و 
تاثیرگذاری و همچنین درک و احترام 
متقابل تشکیل شده و تلاش بر آن دارد 
که با بررســی شرایط جامعه امروزی 
ایران، به ارائه راهکارهایی برای معرفی 
هنر به معنای اصیــل آن پرداخته و با 
معرفی آثــار با کیفیت هنرمندان و نیز 
گفتگوهایی پیرامون اندیشه و پایه های 
شکل گیری آثار تاثیرگذار و ماندگار، به 
رواج بیش از پیش آن سرعت بخشد. 

 امیر پناهی درباره مجموعه برنامه های 
»آرت کرنر« توضیــح داد: با توجه به 
شــرایط ویژه موســیقی در کشور و 
اشباع بازار از خواننده ها و نوازندگان 
بی تخصــص و آثــاری بی محتوای، 
سیاســت اجرایی گروه، مطرح کردن 
مســائلی عمیق تر و اصیل تر از صرفا 

تولید یک اثر موسیقایی است. 
جریانات فکری و اندیشه هایی 
که ســبک های موســیقی دوره های 
متفاوت را شــکل داده و قطعا دوران 
امروزی مــا نیز بی تاثیر از آن نخواهد 
بــود. هدف و فعالیت هــای برنامه بر 
این اصل اســتوار اســت که رسالت 
هنر و هنرمند به چالش کشــیده شود 
و به بررســی آثاری توجه خواهد شد 
که جریانــات اجتماعی و ذهنی پویا 
به خلق آنــان پرداخته و فلســفه ای 
مشــخص منجر به خلق آن ها شــده 

است.  تهیه کننده این برنامه اضافه کرد: 
در همین راستا و با سیاست به اشتراک 
گذاشــتن دیدگاه جامعه موسیقی و 
حضور جمعی از اهالی موســیقی و 
صاحبان مشــاغل مرتبط و همچنین 
همراهی و حمایت مجموعه هاکوپیان 
فصل اول برنامه در پنج قســمت تهیه 
و پخش شــد.  وی در پایــان درباره 
ساخت فصل جدید این برنامه گفت: 
با توجه به اهمیت شناخت سبک های 
گوناگون موســیقی، مراحل تولید و 
ضبط قسمت های آینده برنامه جهت 
شناسایی موزیسین های جریان مستقل 
آغاز شــده است.  فصل دوم مجموعه 
برنامه هــای آرت کرنر به کارگردانی 
پریســا خورشــیدی، تهیه کنندگی و 
اجرای امیر پناهی و میزبانی »جز کافه« 
و حمایت مالــی »هاکوپیان« درحال 

ساخت است.

کیارستمی چراغ بزرگ ترین موزه هنر 
مدرن اروپا را روشن می کند

هنر و ادبیات نخستین قربانیان فروپاشی اقتصادی کشورهای جهان هستند

تولید فصل دوم مجموعه برنامه های »آرت کرنر« آغاز شد

در دوره ساســانیان چنــگ معروفتریــن و محبوبتریــن ســازها بــوده اســت و در 
شــاهنامه فردوســی نیز از آن فراوان نام برده شــده اســت . نکیســا موســیقیدان 
معــروف در بــار خســرو پرویــز در نواختــن آن مهــارت تــام داشــته اســت. 
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